
FPC-1000 Quick Start Guide
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Open the plastic cover and configure the device in required operation mode and boiler type 
using SW3 & SW4. Note: Boiler type and/or control mode cannot be changed after the first 
setup.

Ouvrez le couvercle en plastique et configurez l’appareil dans le mode de 
fonctionnement requis et le type de chaudière en utilisant SW3 et SW4.  
Remarque : Le type de chaudière et/ou le mode de contrôle ne peuvent pas être 
modifiés après la première configuration.
Abra la cubierta de plástico y configure el dispositivo en el modo de operación 
requerido y el tipo de caldera utilizando SW3 y SW4. Nota: El tipo de caldera y/o el 
modo de control no se pueden cambiar después de la primera configuración.
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Auto Mode
Mode Automatique
Modo Automático

Manual Mode
Mode Manuel
Modo Manual

Auto Mode
Mode Automatique
Modo Automático

Manual Mode
Mode Manuel
Modo Manual
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Mode Vapeur Manuel
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Mode Vapeur Automatique
Modo de Vapor Automático
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Mode Eau Chaude Automatique
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Release the TEST switch after the red LOW WATER LED and green/yellow POWER LED are 
solidly on. Device will reset and restart after releasing the TEST switch. The FPC-1000 has 
successfully been configured.

Relâchez l’interrupteur de TEST après que les voyants rouges de BAS NIVEAU D’EAU 
et verts/jaunes de MARCHE soient allumés en continu. L’appareil se réinitialisera après 
avoir relâché l’interrupteur de TEST. Le FPC-1000 a été configuré avec succès.
Suelte el interruptor de PRUEBA después de que los LED rojo de BAJO NIVEL DE 
AGUA y verde/amarillo de ENCENDIDO estén encendidos de manera continua. El 
dispositivo se reiniciará después de soltar el interruptor de PRUEBA. El FPC-1000 se ha 
configurado correctamente.
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Press the TEST switch for 30 seconds. LEDs will blink slower for 20 seconds 
followed by 10 seconds of faster blinking.

Appuyez sur l’interrupteur de TEST pendant 30 secondes. Les 
voyants clignoteront plus lentement pendant 20 secondes, suivis 
de 10 secondes de clignotement plus rapide.
Presione el interruptor de PRUEBA durante 30 segundos. Los LED 
parpadearán más lentamente durante 20 segundos, seguidos de 
10 segundos de parpadeo más rápido.
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Power on the FPC-1000. Verify the device is in Default  mode (green, 
yellow and red LEDs blinking alternately).

Allumez le FPC-1000. Vérifiez que l’appareil est en mode  
Par Défaut (les voyants vert, jaune et rouge clignotent 
alternativement).
Encienda el FPC-1000. Verifique que el dispositivo esté en 
modo Predeterminado (los LED verde, amarillo y rojo 
parpadean alternativamente).


